
M E N Ú

C A S T E L L A N O  ~  E N G L I S H



C A F É S  C O F F E E 
LATTE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,5
Espresso & leche Espresso and milk

FREDDO SHAKERATO . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,5
Doble espresso, jarabe de azúcar, hielo Double espresso, sugar syrup and ice

CAFÉ TÓNICA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5,5
Café frío, vainilla y tónica premium Iced coffee, vanilla, and premium tonic

MOCHA COFFEE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5,5
Espresso, chocolate, leche y nata Chocolate, espresso, milk and cream

FRAPPE LATTE . . . . . . . . . . . . 5,5 (+ BAILEYS 7,5)
Batido de espresso, jarabe de azúcar, hielo Espresso smoothie, sugar syrup and ice

IRISH COFFEE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6,9
Espresso, whiskey, azúcar y nata Espresso, whiskey, sugar and cream

INFUSIONES, TEA & INFUSIONS . . . . . . . . . . 2,75
English breakfast, Rooibos, Té verde, Infusión de jengibre 
English breakfast, Rooibos, Green Tea, Ginger Infusion

C O L D  P R E S S  B AT I D O S ,  Z U M O S
S M O O T H I E S  &  J U I C E S

TENTACIÓN . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S: 5 / L: 7
Plátano, mango, piña, vainilla y  leche de coco    
Banana, mango, pineapple, vanilla and coconut milk

CRAZY WILD BERRIES . . . . . . . . . . . . . . S: 5 / L: 7
Plátano, frutos silvestres y leche Banana, berries and milk

BACIO DI FRAGOLA . . . . . . . . . . . . . . . S: 5 / L: 7
Fresa, plátano, leche de soja Strawberry, banana and soja milk 

SUNSHINE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
Mango, naranja, piña, agave, cúrcuma, agua purificada  
Mango, orange, pineapple, agave, tumeric, purified water

ANTIOX . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
Açai, naranja, fresa, frambuesa, banana, agua purificada
Açai, orange, strawberry, raspberry, banana, purified water

GREEN ELIXIR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
Kale, pepino, espinacas, manzana, perejil, rúcula y aloe vera 
Kale, cucumber, spinach, apple, parsley, arugula and aloe vera

LIMONADA . . . . . . . . . COPA 4,9 / JARRA (1L) 14,9
Limonada fresca con menta Homemade lemonade with mint

ZUMO DE NARANJA NATURAL . . . . . . . S: 4 / L: 4,9
Fresh orange juice                  

ZUMO DE FRUTA DE TEMPORADA SEASON FRUIT JUICE . 6,6

VIRGIN MARY . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
Zumo de tomate, zumo de limón, salsa Worcestershire, sal, pimienta y tabasco.
Tomato juice, lemon juice, Worcestershire sauce, salt, pepper and tabasco.

VIRGIN MOJITO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
Hojas de menta, lima fresca, soda. Sano y energizante
Mint leaf, fresh lime & soda water. Healthy and energising

VIRGIN INSTINCT . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7,5
Zumo limón y jengibre, zumo de piña, albahaca, frambuesa
Lemon and ginger juice, pineapple juice, basil, rasberry

R E F R E S C O S  R E F R E S H M E N T S
AGUA / WATER (0,25L) . . . . . . . . . . . . . . . .  1,5           

PERRIER (33CL) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,5

BATIDO DE CHOCOLATE / CHOCOLATE MILK . .  3,3

C E R V E Z A  B E E R
HEINEKEN . . . . . . . . . . . . . . . S: 3  /  M: 3.9 / L: 6 

HEINEKEN 0% ALCOHOL . . . . . . . . . . . . . . . . 4,2

CLARA / SHANDY (RADLER) . . . S: 3  /  M: 3.9 / L: 6

CRUZCAMPO GRAN RESERVA . . . . . . . . . . . . 4,9

CERVEZA ARTESANAL ESPIGA BLONDE ALE 33CL     4,9

DESPERADOS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,6

V I N O  W I N E

TINTOS  RED

D.O. CASTILLA - LA MANCHA . . . . . . . .  4 / 18,5    
Camina (Cabernet Sauvignon)

D.O. RIBERA DEL DUERO . . . . . . . . . . . . . . -  / 25    
Viña Gormaz Crianza (Tempranillo)

D.O. PRIORAT . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . -  / 26    
Mistik (Garnacha, Cariñena, Cabernet Sauvignon) 

Viñas Altas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 / -     

BLANCOS  WHITE

D.O. CASTILLA - LA MANCHA . . . . . . . .  4 / 18,5    
Camina (Sauvignon Blanc)

D.O. RUEDA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . -  / 20,5    
Valdecuevas (Verdejo)

D.O. MONTSANT . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . -  / 25    
Martius (Chardonnay, Garnacha Blanca)

Viñas Altas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 / -     

ROSADO  ROSE

D.O. CASTILLA - LA MANCHA . . . . . . . . . . 4 / 18,5    
Camina (Tempranillo)

D.O. CÔTES DE PROVENCE . . . . . . . . . . . . . . -  / 29    
La vie en Rose (Tibouren, Cinsault)

Viñas Altas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 / -     

VINO DULCE  SWEET WINE

MOSCATEL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 / -    

CAVA & CHAMPAGNE

SADURNÍ OLIVER . . . . . . . . . . . . . . . . 5,5 / 24,5    
Brut Nature 

BALLBÉ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,5 / 19,5    
Brut Nature

RECAREDO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . -  / 58    
Terrers Brut Nature Reserve   

SANGRÍA

SANGRÍA DE VINO TINTO RED WINE . . S: 10 / L: 20    

SANGRÍA DE VINO BLANCO WHITE WINE . S: 10 / L: 20    

SANGRÍA DE CAVA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . L: 24    



C Ó C T E L E S  D E  L A  C A S A
S I G N AT U R E  C O C K TA I L S

RAPA NUI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11
Ron, zumo de limón, sirope de almendra, zumo de piña, 
zumo de naranja, frambuesa
Rum, lemon juice, almonds sirope, pineapple juice, orange juice, raspberry

COCONUT & CHILLI MOJITO . . . . . . . . . . . . . . 11
Malibu, lima fresca, sirope de coco, menta fresca y chili. Te encantará!
Malibu, fresh lime, coconut syrup, fresh mint and chilli. You will love it!

FRENCH KISS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,5
Beefeater, zumo de limón, jarabe de azúcar y cava, 
una cita obligada para los amantes  
Beefeater, lemon juice, sugar syrup and cava, an obligated appointment for lovers

BASIL INSTINCT . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11
Skyy vodka, zumo de limón y jengibre, zumo de piña, albahaca, frutos silvestres
Skyy vodka, lemon and ginger juice, pineapple juice, albahaca, berries

BLOODY  MEZCAL  MARY . . . . . . . . . . . . . . . . 11
Mezcal, tomate, albahaca, limón, 
salsa worcestershire, sal, pimienta, tabasco
Mezcal, tomato, basil, worcestershire sauce, lemon, 
salt, pepper and tabasco

PASSION SMASH . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11                                                                                                   
Jack Daniel’s, menta, azúcar, fruta de la pasión 
Jack Daniel’s, mint, sugar, passion fruit

CÓCTELES CLÁSICOS Y APERITIVOS 
C L A S S I C  C O C K TA I L S  &  A P E R I T I F S
MOJITO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,5
Ron, menta, lima, azúcar 
Rum, fresh mint, lime, sugar

PIÑA COLADA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11
Lo más playero posible. Ron, coco, vainilla, piña fresca, zumo de piña
As beachy as it gets. Rum, coconut, vanilla, fresh pineapple, pineapple juice

FROZEN DAIQUIRI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
L IMÓN O FRESA / LEMON OR STRAWBERRY

Dulce y amargo en armonía con el ron. Ron, zumo de limón, azúcar
Sweet and sour in harmony with rum. Rum, lemon juice, sugar

CAIPIRINHA O CAIPIROSKA . . . . . . . . . . . . . 10,5
CLÁSICO O FRESA / CLASSIC OR STRAWBERRY

Sagatiba cachaça o Skyy vodka, lima, azúcar 
Sagatiba cachaça or Skyy vodka, lime, sugar

FROZEN MARGARITA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 
L IMÓN O FRESA / LEMON OR STRAWBERRY

Tequila, triple seco, zumo de limón o fresa. Una obra maestra de tequila
Tequila, triple sec, lemon juice or strawberry. A tequila master piece.

L I C O R E S  S P I R I T S
JAGERMEISTER . . . . . . . . . . . SHOT 4,5 / COPA 7

BAILEYS . . . . . . . . . . . . . . . . . SHOT 4,5 / COPA 7

AMARETTO . . . . . . . . . . . . . . SHOT 4,5 / COPA 7

CAMPARI . . . . . . . . . . . . . . . SHOT 4,5 / COPA 7

ORUJO DE HIERBAS . . . . . . SHOT 3,5 / COPA 5,5
Herb flavoured Orujo

GIN & TONICS
TODOS SERVIDOS CON TÓNICA SCHWEPPES PREMIUM 

MIXED WITH SCHWEPPES PREMIUM

BEEFEATER, TWIST DE LIMÓN . . . . . . . . . . . . 9,5
Beefeater, lemon twist

GIN MARE, ROMERO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13
Gin Mare, rosemary

BULLDOG, REGALIZ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12
Bulldog, licorice

BOMBAY SAPPHIRE, TWIST DE LIMA . . . . . . . . 12
Bombay Sapphire, lime twist

HENDRICK’S, CARPACCIO DE PEPINO . . . . . . . 14
Hendrick’s, cucumber carpaccio

BROCKMANS, FRESA . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14
Brockmans, strawberry

COMBINADOS L O N G  D R I N K S
+ REFRESCO/ SODA 1    + REDBULL 2

CADA BOTELLA INCLUYE 14 REFRESCOS 

EACH BOTTLE INCLUDES 14 SODAS

VODKA
Skyy Vodka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . shot 4,5 / copa 8 / botella 125     

Absolut . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . shot 4,5 / copa 9,5 / botella 145     

Belvedere . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . shot 6,5 / copa 13 / botella 195     

WHISKEY
Ballantine’s . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . shot 4,5 / copa 8 / botella 125     

Jack Daniel’s . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . shot 5,5 / copa 10 / botella 160     

Nikka Blended . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . shot 6,5 / copa 12 / botella 180

RON RUM

Havana Club Ritual . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . shot 4,5 / copa 8 / botella 125     

Brugal  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . shot 4,5 / copa 9,5 / botella 145     

Diplomático Reserva Exclusiva (12 años) . . . . . . . shot 5,5 / copa 11 / botella 165     

TEQUILA
Jose Cuervo Reposado . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . shot 4,4 / botella 100     

Don Julio Reposado  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . shot 6,5 / botella 150

COGNAC
Martell V.S.O.P . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . shot 6 / copa 11

V E R M U T  Y  A P E R I T I V O S
V E R M O U T H  &  A P E R I T I F S

VERMUT FALSET . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,6

APEROL SPRITZ, CAVA, SODA . . . . . . . . . . . . . 7

ROSSINI, CAVA DE FRESA . . . . . . . . . . . . . . . . . 6
Strawberry cava

BELLINI, CAVA DE MELOCOTÓN . . . . . . . . . . . . . 6
Peach cava

B E B I D A S   D R I N K S  M E N U



D E S AY U N O  B R E A K FA S T  
EL BUEN DESPERTAR     . . . . . . . . . . . . . . . . 14.5
Huevos fritos / tortilla, tomate, tostadas con mantequilla y mermelada / miel, 
zumo de naranja natural, café / té.
Fried eggs / omelette, tomatoes, toast with butter and jam / honey, 
fresh orange juice, coffee / tea.

CHOCOLATE CON CHURROS . . . . . . . . . . . . . . 5
Spanish fritter with warm chocolate dip.

CROISSANT DE MANTEQUILLA . . . . . . . . . . . 2
Butter croissant

+ Mantequilla y mermelada Butter and jam . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,1     

+ Jamón y queso Ham and cheese . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,2     

TOSTADAS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,9
Tostadas con mantequilla y mermelada / aceite de oliva virgen extra.
Toast with butter and jam / extra virgin olive oil.

YOGURT CON GRANOLA . . . . . . . . . . . . . . . 5,5
Yogurt “La Fageda” con granola hecha por nosotros. 
Natural yogurt “La Fageda” with crunchy homemade granola.

FLAUTA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,5
Flauta con queso / jamón dulce / atún/ jamón serrano. 
“Flauta” sandwich with ham / cheese / tuna / serrano ham.

FLAUTA CALIENTE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5,5
Con mozarella y tomate / jamón y queso / bacon, tortilla francesa. 
Toasted “flauta” sandwich with mozzarella and tomato / ham and cheese 
/ bacon / omelette.

TORTILLAS Y HUEVOS DE CORRAL
FREE–RANGE EGGS AND OMELETTES

DE 9:00H A 12:00H

HUEVOS FRITOS/ TORTILLA CON TOSTADAS     5,3
2 huevos Fried eggs / omelette with toast (2 eggs)

+ Vegetales: Tomate / pimiento /cebolla . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,9     

+ Vegetables: tomato / pepper / onion . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,9     

+ Embutidos: Jamón dulce / bacon / jamón serrano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,65   

+ Cold cuts: Sweet ham / bacon / serrano ham . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,65   

+ Queso Cheese . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

   B O C A D I L L O S  F R Í O S 
C O L D  S A N D W I C H E S

NUESTROS FAVORITOS ACOMPAÑADOS DE PATATAS CHIPS

OUR FAVORITES SERVED WITH POTATO CRISPS

VIETNAMITA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8,5
Bocadillo originario de la colonización francesa en Vietnam.
Carne de jabalí, con papaya verde, zanahoria, cebolla y cilantro.
Baguette sandwich introduced by the french colonization in Vietnam. 
Wild boar meat with green papaya, carrot, onion pickles and coriander.

BARCELONÉS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8,5
Atún en escabeche, aceitunas rellenas de anchoa, pimientos del piquillo, 
huevo duro, mayonesa, cebolla y tomate.
Marinated tuna, anchovy stuffed olives, “piquillo” peppers, 
hard-boiled egg, mayonnaise, onion and tomato.

NEWYORKER . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,5
Club sandwich de pollo, mayonesa, mostaza, bacon, huevo frito y vegetales.
Chicken club sandwich, mayonnaise, mustard, bacon, fried egg and vegetables.

SIBARITA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12,5
Pan rústico con tomate y nuestro mejor jamón de bellota.
Rustic bread with tomato and our best iberian “bellota” ham.

B O C A D I L L O S  C A L I E N T E S 
H O T  S A N D W I C H E S

NUESTROS FAVORITOS ACOMPAÑADOS DE PATATAS CHIPS

OUR FAVORITES SERVED WITH POTATO CRISPS

TRIKINI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,5
Trikini con jamón y queso. 
Ham and cheese toast.

PULLED PORK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9,9
Cerdo ahumado y cocinado a baja temperatura con ensalada de col, apio y manzana.
Smoked pork cooked at low temperature with coleslaw, celery and apple.

FOCACCIA MEDITERRÁNEA     . . . . . . . . . . . . . . 8
Con calabacín, tomate, mozzarella, orégano, pesto de albahaca y piñones.
With zucchini, tomato, mozzarella, oregano, basil pesto and pine nuts.

BLT . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8,7
Bacon crujiente, queso, lechuga, tomate y mayonesa.
Crispy bacon, cheese, lettuce, tomato and mayonnaise.

A P E R I T I V O S  A P P E T I Z E R S
OLIVAS OLIVES        . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,5

ALMENDRAS SALADAS     . . . . . . . . . . . . . . . 4,5 
Toasted salted almonds.

PATATAS CHIPS, A GRANEL        . . . . . . . . . . 2 
Potato crisps basket.

PATATAS CHIPS “LAYS”       . . . . . . . . . . . 2,5 
“Lays” crisps.

APERITIVO ATÍPICO        . . . . . . . . . . . . . . . 7,6
Crudités de verduras con dip de hummus y tzatziki.
Atypical appetizer, vegetable crudité with hummus and tzatziki.

M E N Ú  I N FA N T I L 
C H I L D R E N ’ S  M E N U

PREPARADO CON CARIÑO PARA NUESTROS 

CLIENTES MÁS PEQUEÑOS (HASTA 12 AÑOS)

PREPARED WITH LOVE FOR OUR SMALLEST 

CUSTOMERS (UNTIL  12 YEARS OLD) 

Fingers de pollo con patatas fritas y algo de verde + 1 zumo / agua . . . 11€ 
Chicken fingers with french fries and small salad + juice / water 

C O M I D A   F O O D  M E N U



E N S A L A D A S  S A L A D S
BURRATA & SALMOREJO     . . . . . . . . . . . . . 10,5
Tomate confitado, rúcula y vinagreta de aceitunas kalamata.
Burrata & salmorejo, tomato confit, arugula, kalamata olives vinagrette.

ENSALADA CÉSAR CAESAR SALAD . . . . . . . 10,9
Pollo marinado y asado, bacon, crutones y nuestro aliño César.
Grilled marinated chicken, bacon, croutons and our Caesar dressing.

ENSALADA DEL HUERTO GARDEN SALAD                 8,9
Lechuga, tomate, cebolla, pepino, zanahoria, apio, pimiento, rojo, 
aceitunas y pipas tostadas (+ atún 10,9).
Lettuce, tomato, onion, cucumber, carrot, celery, red pepper, 
olives and toasted sunflower seeds (+ tuna 10,9).

ENSALADA ”SOM TAM” ”SOM TAM” SALAD    10,9
Papaya verde, zanahoria, calabacín, judías verdes chinas y cacahuetes tostado.
Green papaya, carrot, zucchini, chinese green beans and roasted peanuts.

TA PA S 
COCA CRUJIENTE DEL MARESME . . . . . . . . . . 3,5
Con tomate y aceite de oliva virgen extra.
Typical catalan bread with tomato and extra virgin olive oil.

PAN + ALIOLI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,5
Bread  + alioli

JAMÓN DE BELLOTA . . . . . 40GR: 9,8 / 80G: 19,5 
“Bellota” ham

TORTILLA DE PATATA    . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6
Tortilla de patata con huevos de corral.
Spanish potato omelette with free-range eggs.

CROQUETAS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,15 / UD
Croquetas caseras de jamón (mínimo 4 uds).
Homemade ham croquettes (minimum 4 pieces).

MEJILLONES        . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7,7
Cazuelita de mejillones al vapor con jengibre y chili Thai.
Mini pot of steamed mussels with ginger and Thai chili.

QUESO DE CABRA “TOMINO”      . . . . . . . . . . 7,7
Queso de cabra “Tomino”, caliente, con miel de trufa y tostadas.
Warm ”Tomino” goat cheese with truffle honey and toasted bread.

TZATZIKI      . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6
Con pita caliente.
Tzatziki with warm pita bread.

PATATAS BRAVAS    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6
Patatas bravas con alioli y salsa picante.
Bravas potatoes with spicy sauce and alioli.

LOS NACHOS DEL CHIRINGUITO    . . . . . . . 12,5
Totopos fritos caseros, guacamole, frijoles negros, 
queso, pico de gallo, jalapeños y crema agria.
Fried homemade tortilla chips with guacamole, black beans, 
“pico de gallo”, jalapeños and sour cream.

TACO TINGA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8,5
Taco tinga de pollo, guacamole, cilantro y chicharrones de cerdo
(si lo quieres picante, pide nuestra salsa casera de chile chipotle).
“Tinga” chicken tacos, guacamole, fresh coriander and pork “chicharrònes”
(if you like it spicy, order our homemade chipotle chili sauce).

Y  A L G O  M Á S …
A N D  S O M E T H I N G  E L S E …

PAELLA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18,6
Paella de la casa con rape y gambas.
Homemade paella with monkfish and prawns.

LASAGNA BOLOGNESA . . . . . . . . . . . . . . . . 11,5
Receta tradicional con 100% carne de ternera y verduras.
Traditional recipe, 100% beef and vegetables.

    POKE HAWAIANO . . . . . . . . . . . . . . . . 10,5
Bol de arroz aliñado con fruta y verduras frescas, piña, wakame, 
edamame, remolacha, aguacate, tomate, pepino.
Rice bowl topped with fruit, fresh vegetables, pineapple, wakame, 
edamame, beetroot, avocado, tomato, cucumber.

    PESCADO TROPICAL . . . . . . . . . . . . . . . . 16
Media piña rellena de arroz jazmín, pescado adobado y frito con salsa chili dulce.
Half pineapple stuffed with Jasmine rice, marinated fried fish and sweet chili sauce.

H A M B U R G U E S A S  H A M B U R G E R S

NUESTRAS DELICIOSAS HAMBURGUESAS ACOMPAÑADAS DE 

PAN ECOLÓGICO DE HORNO DE LEÑA Y PATATAS FRITAS

OUR DEL ICIOUS HAMBURGERS ACCOMPANIED 

BY WOOD-OVEN ORGANIC BREAD AND FRENCH FRIES

LA MEJOR BURGER DE BUEY . . . . . . . . . . . . 14,5
La mejor burguer de buey “dry aged”, queso, cebolla encurtida, 
tomate y nuestra salsa secreta.

The best dry-aged beef burger, cheese, onion, tomato and our secret salsa.

CHICKEN BURGER DE LA CASA . . . . . . . . . . . 12,5
Hamburguesa de pollo, salsa de queso azul, rúcula, cebolla caramelizada.
House chicken burger, blue cheese sauce, arugula, carmelized onion. 

VEGGIE PEGGY    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,5
Hamburguesa vegetal con zanahoria, maíz dulce, calabacin, 
pimientos confitados, brotes de soja y hummus.
Veggie peggy, vegetable burger with carrot, sweet corn, 
zucchini, red peppers, bean sprouts and hummus.

P O S T R E S  D E S S E R T S
FRESAS CON NATA      . . . . . . . . . . . . . . . . . 6,5
Strawberries with cream.

TRUFAS     . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5,5
Trufas de chocolate artesanales (6uds).
Artisanal chocolate truffles (6 pieces).

TARTA TATÍN . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6,5
Nuestra tarta tatín de manzana con helado de nata.
Apple tart tatin with ice cream.

HELADOS     . . . . . . 2 BOLAS 4,5 / 3 BOLAS 6,5
Nuestra selección de helados, nata, chocolate y crema catalana.
Our ice cream selection, cream, chocolate and “catalan cream”.

Si tiene alguna alergia o intolerancia, avise al camarero/a y le aconsejará. 
Todas nuestras salsas se elaboran sin harinas ni espesantes.

Todos los platos pueden contener trazas de contaminación cruzada.
If you have any allergies or intolerances, please inform the waiter 

and he/she will advise you. None of our sauces contain flour or thickeners.
There may be traces of cross contamination in all the dishes.

Plato Sin Gluten
Gluten Free Dish

Plato Vegetariano
Vegetarian Dish

Plato Sin Lactosa
Lactose Free Dish

C O M I D A   F O O D  M E N U




